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Urgences Emergencies 

 

Secours / Emergency 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

SAMU 
Ambulance Service 

15 
112 (numéro européen 
European emergency num) 
114 (appel d’urgence pour 
sourds et malentendants For 
deaf people) 

Tous les jours 
Every day 

Pompiers - Centre de secours 
Fire brigade - Fire station 

18 Tous les jours 
Every day 

Police secours 
Police Emergency Services 

17 Tous les jours 
Every day 

Police municipale 
Municipal police  

+33 (0)4 79 00 08 50 Par téléphone 
By phone 

Gendarmerie des Belleville 
Belleville Gendarmerie 

+33 (0)4 79 00 65 46 Par téléphone de 8h à 12h  et de 14h à 
19h 
By phone from 8am to 12pm and from 2pm to 
7pm 

 
 

Services de santé / Health services 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Centre médical du Pelvoux 
Les Menuires 
Medical centre 
 
 
 
 

+33 (0)4 79 00 00 35 
 
 

Sur RDV via doctolib.fr ou le 
secrétariat 
du lundi au vendredi de 9h à 13h et de
14h à 18h 
 
Pour les Urgences, contacter le 15 
ou 112. (Centre d'accueil médical 
ouvert au public pour les soins 
urgents 7j/7 de 8h à 20h. 43 rue de 
l'école des Mines 73600 Moutiers.) 

http://doctolib.fr


 

By appointment via doctolib.fr or the 
secretariat. Monday to Friday, 9am 
to 1pm and 2pm to 6pm.  

For emergencies, please call 15 or 
112. Our doctors are on call day and 
night throughout the year. (Medical 
reception centre open to the public 
for urgent care 7 days a week from 
8am to 8pm.43 rue de l'école des 
Mines 73600 Moutiers.) 

Docteur Sophie GIRARD 
150 Rue des Raverettes, 
73440 Les Belleville 
Doctor +33 (0)7 88 88 32 04 

Lundi, mercredi et vendredi sauf 
jours fériés.  
RDV sur 
https://mgrendezvous.fr/dr-girard  
 
Monday, Wednesday and Friday 
except on bank holidays. By 
appointment on the address above.  

Cabinet d’infirmières 
Nurse's office 

+33 (0)7 86 26 46 02 Sur rendez-vous uniquement  
By appointment only 

Pharmacie de St Martin de 
Belleville 
Pharmacy 

+33 (0)4 79 00 64 95 Du lundi au vendredi 9h-12h30 / 
14h30-19h​
Monday to Friday 9am-12.30pm / 
2.30pm-7pm 

Dentiste - Val Thorens 
Dr CHEVALIER Lucas / Dr Clara 
TETTAMANTI 
Dentist 

+33 (0)4 79 00 01 26 A partir du 10 juin 
From June, 10 

Kinésithérapeute - Résidence 
le Koutère (St Martin de 
Belleville) 
Edouard Lesueur 
Marion Peuziat 
Physiotherapist 

+33 (0)6 02 11 62 18 
+33 (0)6 68 58 77 42 

Sur RDV uniquement 
By appointment only 

Chiropractrice - Romane 
Abouly 
Chiropractor   

+33 (0)6 52 84 23 60 Sur RDV.  
By appointment . 

Kinésithérapeute - Clotilde 
Lamant (St Jean de Belleville) 
Physiotherapist 

+33 (0)4 79 00 60 78  Sur RDV uniquement 
By appointment only 
 

Ostéopathe - Fred Abouly  
(Les Menuires) 
Osteopath 

+33 (0)4 79 00 24 16 Sur RDV uniquement 
By appointment only 

Ostéopathe - Nikita Bal  
Immeuble les Gentianes - Les 

 +33 (0)6 95 94 79 76 Sur RDV uniquement 
By appointment only 

https://mgrendezvous.fr/dr-girard


 

Menuires 
Osteopath 

 

Ostéopathe D.O - T.O - 
Solenne Digne (Bruyères - 
Résidence Le Gentianes,Les 
Bouquetins) 
Osteopath 

+33 (0)6 03 77 81 39  
Sur RDV uniquement 
By appointment only 

Energéticienne - Elodie Hudry 
Energetician 

+33 (0)6 77 61 28 15 A l’année, sur RDV. 
By appointment 

Kinésiologue - Lola 
HERNANDEZ 
Kinesiologist 

+33 (0)6 59 93 01 62 A l’année, sur RDV. 
By appointment 

Coach sportive - 
Réathlétisation  
Lou-Ann Launay 
Sports coach Reathletisation 

+33 (0)7 78 88 93 35 A l’année, sur RDV. 
By appointment 

 

St-Martin-de-Belleville 
 

Services / Services 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Maison du Tourisme  
Tourism Office 
 

+33 (0)4 79 00 20 00 
 

Tous les jours de 9h à 12h et de 13h 
à 17h.  
Fermeture exceptionnelle le 1er 
juillet. 
Every day from 9am to 12pm and 
1pm to 5pm.  
Special closure on the 1st of July 

Musée de Saint-Martin de 
Belleville 
Museum 

+33 (0)4 79 00 20 00 

 
Sur demande aux horaires 
d’ouverture de la Maison du 
Tourisme 
On request during the opening hours 
of the Tourist Office 
 

Mairie Saint Martin 
Town Hall 
 

+33 (0)4 79 08 96 28 
 

Du lundi au vendredi 8h-12h / 
13h30-17h30.  
From Monday to Friday 8am-12pm / 
1.30pm-5.30pm.  



 

Mairie déléguée de Saint Jean 
de Belleville 
Branch Town Hall​  

+33 (0)4 79 24 02 11 Lundi, mardi, jeudi de 8h à 11h, 
mercredi de  8h à 12h et 13h à 
17h30, Vendredi : 14h30 à 19h. 
Monday, Tuesday, Thursday 
8am-11.00am, Wednesday 
8am-12pm / 1pm-5:30pm and 
Friday 2:30pm-7pm.   

Mairie déléguée Villarlurin 
Branch Town Hall 
 

+33 (0)4 79 24 03 47  Lundi 14h-16h, Mardi 14h-18h, 
Jeudi et vendredi 9h-11h. 
Monday 2pm-4pm, Tuesday 
2pm-6pm, Thursday and Friday 
9am-11am.  

Agences Postales 
Post services 
 

St Martin de Belleville 
 
 
St Jean de Belleville 

Du lundi au vendredi de 8h à 12h.  
Monday to Friday 8am to 12 pm 
 
Lundi et mardi 16h-18h, mercredi et 
16h-19h; jeudi 17h-19h et vendredi 
16h-19h.  
Monday and Tuesday 4pm-6pm, 
Wednesday 4pm-7pm, Thursday 
5pm-7pm, Friday 4pm-7pm. 

Service de retrait de Colis 
Collection of parcels 

2480 route des Fées à St Martin 
de Belleville 

Du lundi au vendredi de 8h30 à 
9h30. Fermé jours fériés 
Monday to Friday 8.30am to 
9.30pm. Closed on  bank holiday 

St Martin Réservation  
Booking  

+33 (0)4 79 00 79 79 
 

Ouvert du lundi au vendredi de 9h à 
12h et de 13h à 17h.  
Monday to Friday from 9am to 12pm 
and from 1pm to 5pm. 

Bibliothèque 
Library 

St Martin de Belleville 
+33 (0)4 79 08 96 28 
 
 
St Jean de Belleville 
+33 (0)4 79 24 02 11 

Lundi et vendredi 15h-18h30 et 
mercredi 9h-12h / 15h-18h30.  
Monday and Friday 3pm-6.30pm and 
Wednesday 9am-12am / 
3pm-6.30pm.  
 
Lundi et mardi 16h-18h, mercredi 
16h-19h, jeudi 17h-19h et vendredi 
16h-19h.   
Monday and Tuesday 4pm-6pm, 
Wednesday 4pm-7pm, Thursday 
5pm-7pm, Friday 4pm-7pm  

Notaire 
Maître Muriel RABEYROLLES 
Notary 

536 Rue de la Duche  
St Martin de Belleville 
muriel.rabeyrolles@notaires.fr 
Numéro de Visio : 729 956 1 
+ 33 (0)4 58 83 01 80 

Sur RDV  
By appointment 

 
 
 

mailto:muriel.rabeyrolles@notaires.fr


 

Commerces / Shops 

 
 

Alimentation Food shops 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Boucherie Les Belleville 
Butcher's shop 

+33 (0)6 85 98 48 90 Du mardi au samedi de 8h30 à 
12h30 et de 16h30 à 19h00, le 
dimanche de 8h30 à 12h30. 
Open Tuesday to Saturday from 
8:30 a.m. to 12:30 p.m. and from 
4:30 p.m. to 7:00 p.m., and on 
Sunday from 8:30 a.m. to 12:30 
p.m.  

Supérette 8 à huit 
Mini-Market 

+33 (0)4 79 08 96 27 Du lundi au samedi de 7h à 12h30 et 
16h30 à 19h. Dimanche de 8h à 
12h30 
From Monday to Saturday 7am to 
12.30 am / 4.30pm to 7pm. Sunday 
8am to 12.30pm 

Chalet Alpain 
Bakery 

+33 (0)4 79 22 63 27 Du 19/05 jusqu’à mi-juin : 7h à 13h, 
du mercredi au dimanche 
From 05/19 until mid-June : 7am to 
1 pm from Wednesday to Sunday.  

Seb Gourmet Traiteur 
Vente de pain et viennoiseries 
Catering, sale of bread and 
pastries  

+33 (0)6 79 78 33 08 Traiteur sur réservation, livraison 
possible.  
Caterer on reservation, delivery 
possible. 

Autres commerces / Other shops 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Intersport Front de neige   
Sports shop                            
 
 

+33 (0)4 79 00 68 45 Locations sur demande 
Rentals available on request  
 

Tabac - Presse La Forgerine 
Tobacco 

+33 (0)4 79 08 95 12 Lundi au vendredi : 7h30 à 12h15 / 
16h à 19h. 
Samedi et jours fériés :  7h30 à 
12h15.  Dimanche : 8h à 12h15 
From Monday to Friday: 
7.30am-12.15pm / 4pm-7pm 
Saturday and bank holidays: 
7.30am-12.15pm 



 

Sunday: 8am-12.15pm 

Pressing Au Lavoir  
Dry cleaning 

+33 (0)4 79 00 67 31 Sur demande à l’année  
On request year round 

Belle Déco 
 

+33 (0)6 14 70 44 81 Sur demande par téléphone  
On request by phone 

Micro Brasserie  Bravavela 
Le Chatelard 
Microbrewery 

+33 (0)7 82 38 57 84 
https://bravavela.fr/ 

Sur Commande, click and collect et 
atelier, vente sur place 
To order, click and collect and 
workshop. Sales on site 

 

 
 
 

Bien-être, soins, coiffure / Wellness, care, hairdressing 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Laetitia coiffure (à domicile) 
Hairdressing at home 

+33 (0)6 81 44 31 89 Sur RDV 
By appointment 

Des doigts de Fée -​
Onglerie - Villarlurin 
Manucuriste 

+33 (0)6 12 01 62 98 Onglerie et massages bien-être -  
Sur RDV 
Manucuriste and wellness massagist  
By appointment 

La Belle Vie 
Wellness centre 

+33 (0)4 79 55 35 51 Ouverture du 13 juin au 4 juillet : 
du mercredi au vendredi de 14h à 
19h, samedi 10h à 19h et dimanche 
10h à 18h 
Schedule from June, 13 to July, 4: 
Wednesday to Friday from 2 to 7pm, 
Saturday from 10am to 7pm and 
Sunday from 10am to 6pm 

Spa Leen Pao (Les Places) +33 (0)6 38 69 63 93 Sur RDV 
By appointment 

Spa La Bela Vya (La Bouitte) 
Saint Marcel 

+33(0)4 79 08 96 77 A partir du 13/06 
From the 13th of June 

 
 
 

https://bravavela.fr/


 

Restaurants / restaurants d’altitude et refuges / Refuges & Restaurants 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Le Barillon 
Villarly 

+33 (0)4 79 09 48 65 
 

Du mardi au dimanche, ouvert le 
midi  
Mercredi au samedi, ouvert le soir  
From Tuesday to Sunday, open for 
lunch  
From Wednesday to Saturday, open 
for dinner 

L’Art B 
Saint Martin de Belleville 

+33 (0)4 79 08 94 07 
https://www.facebook.com/lartB73 

Restaurant : Du lundi au samedi 
midi - jeudi, vendredi et samedi  
soir. . Bar : tous les jours sauf 
dimanche.  
Restaurant : Monday to Saturday at 
lunchtime, plus Thursday, Friday, 
and Saturday evenings. Bar: 
everyday except on Sunday  
 
 

L’Etoile des Neiges +33 (o)4 79 08 92 80 A partir de 17h, du mardi au 
samedi. 
From 5:00 p.m., Tuesday to 
Saturday.  

Simple & Meilleur 
Saint Martin de Belleville 

+33 (0)4 86 80 02 91   
https://www.simple-meilleur.c
om/fr/ 

Ouvert du 13 juin 
From the 13th of June 

René et Maxime Meilleur** ​
(La Bouitte) 
Saint Marcel 

+33 (0)4 79 08 96 77 
https://www.la-bouitte.com/fr
/  

Ouvert du 13 juin  
From the 13th of June 

Le cosy bar de la Belle Vie  +33 (0)4 79 55 35 51 Ouvert du 13 juin  
From the 13th of June 

PIZZA del Capo +33(0)6 41 79 99 51 Réservation recommandée  
Mardi : Saint Jean de Belleville          
Mercredi : Praranger Le Bettex  
Jeudi : Villarabout 
Vendredi : Saint Marcel 
 
Closed from April, 26 to May 31 
Reservation recommended 
Tuesday: Saint Jean de Belleville        
Wednesday: Praranger Le Bettex 
Thursday: Villarabout       
Friday: Saint Marcel 

Le Corbeleys +33 (0)6 13 22 15 75  Du mardi au dimanche 
From Tuesday to Sunday 

La Loy +33 (0)4 79 08 92 72  11 juillet 
July,11 

https://www.facebook.com/lartB73
https://www.simple-meilleur.com/fr/
https://www.simple-meilleur.com/fr/
https://www.la-bouitte.com/fr/
https://www.la-bouitte.com/fr/


 

Refuge Plan Lombardie 
Vallée de La Sauce 

+33 (0)9 82 12 43 08 De mai à octobre sur réservation. 
From May to October on booking 

Refuge du Trait d'union - Le 
Danchet
​  

+33 (0)7 70 28 85 77 Mois de Juin, Septembre et Octobre 
: privatisation possible sur 
réservation, le weekend seulement 
Juillet et Août : privatisation possible 
sur réservation tous les jours  
 
June, September and October : 
possible to privatise the refuge 
during the weekends (reservation 
needed), July and August : possible 
to privatise the refuge everyday 
(reservation needed)  

 
 
 
 

Hôtel / Hotel 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

La Bouitte***** 
Saint Marcel 

+33 (0)4 79 08 96 77 
https://www.la-bouitte.com/fr/  

Ouvert du 13 juin  
From the 13th of June 

 
 

Banque / Bank 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Crédit Agricole +33 (0)4 79 44 60 22 Du mardi au samedi 9h-12h (sur 
RDV l'après-midi)  
From Tuesday to Saturday 
9am-12am (By appointment 
afternoon) 

 
 

Agence de location / Estate agencies 

https://www.la-bouitte.com/fr/


 
 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Agence des Alpes 
500 rue Nicolas Jay  
73440 Les Belleville 

 +33 (0)4 79 00 76 48 
info@agencedesalpes.com 

Ouverture du lundi au vendredi : 
9h–12h / 14h–17h. From Monday to 
Friday 9am-12pm / 2pm-5pm 

Mountain Collection - Centre 
village 
 

+33 (0)4 79 00 61 13 
Location.AIB@compagniedesalpes.fr 

Du lundi au jeudi 9h-12h / 14h-18h 
et le vendredi 9h-12h/14h-17h From 
Monday to Thursday 9am-12pm / 
2pm-6pm and Friday 
9am-12pm/2pm-5pm 

Mountain collection - 
Caseblanche 

+33 (0)4 79 00 61 13 Du lundi au vendredi de 9h-12h/ 
14h–17h.  
 From Monday to Friday 
9am-12pm/2pm-5pm.  

Cimalpes 
 
 

 +33 (0)4 81 65 27 02 Du lundi au jeudi 9h-12h30 / 
13h30-18h et vendredi 9h-12h / 
13h30-17h 
From Monday to Thursday 
9am-12.30pm / 1.30pm-6pm and 
Friday 9am-12pm/1.30pm-5pm 

Promojay +33 (0)4 79 09 88 19 Du lundi au vendredi de 08h30 à 
12h00 et de 13h30 à 17h00 
From Monday to Friday 
8:30am-12pm / 1:30pm-5pm 

 
 

Garages / Garages 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Garage Pruvost - Saint Jean 
 

+33 (0)4 79 24 58 93 Du lundi au vendredi 8h-12h / 
14h-18h 
From Monday to Friday 7am-12pm / 
2pm-6pm 
 

 
 

Service religieux / Church services 

 

mailto:info@agencedesalpes.com
mailto:Location.AIB@compagniedesalpes.fr


 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Messe   Eglise de St Martin de Belleville ou 
Notre Dame de La Vie: messe.info 
 
Church in Saint Martin de Belleville 
or church in Notre Dame de La Vie: 
messe.info 
 

 

Les Menuires 
 

      Services / Services 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Office de Tourisme 
La Croisette 
Tourism Office 

+33 (0)4 79 00 73 00 
contact@lesmenuries.com 

Du lundi au vendredi de 13h à 17h. 
Fermeture exceptionnelle le 1er 
juillet.  
From Monday to Friday, from 1 pm 
to 5 pm. Exceptional closure on July 
1st.  

Centrale de réservation 
La Croisette 
Booking office 

+33 (0)4 79 00 79 79 
reservation@lesmenuires.com 

Ouvert du lundi au vendredi de 9h à 
12h et de 13h à 17h.  
Monday to Friday from 9am to 12pm 
and from 1pm to 5pm. 
 

La SEVABEL 
La Croisette 
Ski lift company 

+33 (0)4 79 00 62 75 
sevabel@compagniedesalpes.
fr 
 

Du lundi au jeudi de 8h à 12 h et de 
13h à 17h 
Vendredi de 8h à 12h 
From Monday to Thursday from 8am 
to 12pm and from 1pm to 5pm.  

ESF 
La Croisette 

+33 (0)4 79 00 61 43 
 

Permanence téléphonique du lundi 
au vendredi de 9h à 12h et de 14h à 
17h 
Telephone permanence from Monday 
to Friday from 9h to 12h and from 
14h to 17h 

Espace propriétaires 
La Croisette 
Homeowners' Area 

 +33 (0)4 79 00 84 74 
espace.proprietaires@lesmenuires.c
om 
 

Du lundi au vendredi de 8h30 à 
12h30 et de 13h30 à 17h30. 
Visite pour classement sur RDV. 
Monday to Friday, 8.30am to 
12.30pm and 1.30pm to 5.30pm. 
Visits for classification by 
appointment. 

https://lesbelleville.paroisse73.fr/?page=horaire
https://lesbelleville.paroisse73.fr/?page=horaire
mailto:contact@lesmenuries.com
mailto:reservation@lesmenuires.com
mailto:espace.proprietaires@lesmenuires.com
mailto:espace.proprietaires@lesmenuires.com


 

 

Espace saisonniers 
La Croisette 
Area for seasonal workers 

+33 (0)4 57 37 32 06 
+33 (0)6 72 14 70 02 
emploi.lesbelleville.fr 

Dès le 7 juillet 
From 7th of July. 

La Poste 
La Croisette 
Post Office 

+33 (0)9 70 82 36 31 
 

Du lundi au vendredi de 9h à 12h 
Fermé les jours fériés 
From Monday to Friday from 9am to 
12pm. Closed on Bank Holidays. 
 

Déchetterie 
Recycling centre 

 +33 (0)4 79 00 67 72 Du 31 mars au 30 novembre : 
du lundi au samedi, de 9h à 12h30 
et de 13h30 à 17h 
From March 31st to November 30th: 
Monday to Saturday, 9am to 
12:30pm and 1:30pm to 5pm 

Régie des pistes 
Slope Operations 

+33 (0)4 79 00 64 47 Du lundi au jeudi de 8h à 12h et de 
13h à 17h00. 
From Monday to Thursday  from 8am 
to 12pm and  from 1.pm to 5pm. 
 

Club des sports 
Sports Club 

+33 (0)4 79 00 64 48 Du lundi au vendredi de 8h45 à 12h 
et de 14h à 17h45. 
From Monday to Friday: from 
8.45am to 12pm and from 2pm to 
5.45pm. 

 

 
 
 
 
 

Alimentation / Food shops 

 
 
Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

Carrefour Montagne 
Grocery shop 

+33 (0)4 79 55 31 08 Du lundi au vendredi de 7h30 à 12h30 
et de 15h30 à 19h.  
Le samedi de 8h à 12h30 et de 16h à 
19h.  
Fermé les dimanches et jours fériés. 
Monday to Friday, 7.30am to 12.30pm 
and 3.30pm to 7pm.  
Saturday 8am to 12.30pm and 4pm to 

https://emploi.lesbelleville.fr/


 
7pm.  
Closed on Sundays and public 
holidays. 
 

 

 
 

Autres commerces / Shops 

 
 

Entité / Organisation Téléphone / Phone Informations / Info 

M Coiffure        
La Croisette 
Hairdressing salon 

+33 (0)6 71 84 53 84 Mercredi - fin de journée, jeudi - de 
10h à 16h 
Wednesday - end of day, Thursday -  
From 10 am to 4pm 

Tout pour plaire 
La Croisette 
Hairdressing salon 

+33 (0)4 79 00 65 44 Sur RDV les jeudis et vendredis 
By appointment on Thursdays and 
Fridays 

Station Essence 
Gas station 

  24h/24 

Blanchisserie de l’Adret 
Laundry 

+33 (0)6 13 96 64 87  Sur demande à l’année  
On request  

Laverie automatique 
Les Bruyères 
Laundromat 

 7h30 à 20h. 
Machine a laver de 18 kg, 8kg et 6 
kg. 
Séchoirs /Lessive écologique. 
Règlement CB ou espèces. 
N'accepte pas les billets de 50€ 
 
7.30 am to 8 pm. 
18 kg, 8 kg and 6 kg washing 
machines. 
Tumble dryers / Eco-friendly laundry 
detergent. 
Payment by card or cash. 
We do not accept €50 notes. 
 
 

M2000  
La Croisette 
 

+33 (0)4 79 00 74 29 Maintenance, rénovation, 
Gardiennage, Nettoyage 
A l’année sur RDV  
Maintenance, renovation, Guarding, 
Cleaning. Open All year long, on 
appointment. 



 

Conciergerie des Menuires 
Concierge service 

+33 (0)6 58 93 39 83 A l'année  
Year round 

Skimium ski-emotion 
Sports shop 
 

+33 (0)4 79 55 34 90 Location VTT sur demande 
VTT rentals available on request  

 

 

Restaurants - Bars / Restaurants- Bars 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone  Informations / Info 

Le Bistrot des Cimes​
Preyerand 

+33 (0)4 57 55 07 72 
 

Du lundi au vendredi le midi 
uniquement 
Open from Monday to Friday for 
lunch  
 

La Table des Marmottes 
Preyerand 

+33 (0)4 79 08 16 74 
https://www.facebook.com/lat
abledesmarmottes/ 

Du lundi au jeudi, midi et soir ; le 
vendredi, midi uniquement.​
Menu ouvrier et pizzas à emporter. 
Monday to Thursday: lunch and 
dinner; Friday: lunch only.​
 Worker’s menu and takeaway 
pizzas.. 

Le Setor 
Plan d’eau des Bruyères 

 +33 (0)4 79 00 74 28 
Carte 

Du mercredi au dimanche midi et 
soir. 
From Wednesday to Sunday for 
lunch and dinner. 

Chez Pépé Nicolas 
Entre Les Menuires et Val 
Thorens 
Between Les Menuires and Val 
Thorens 

+33 (0)6 09 45 28 35 
https://www.chezpepenicolas.
com/  

Ouvert de 10h00 à 17h00 du 
dimanche au mercredi, de 10h00 à 
23h00 le jeudi et le vendredi, et de 
10h00 à 15h00 le samedi. 
Open from 10:00 a.m. to 5:00 p.m. 
Sunday to Wednesday, from 10:00 
a.m. to 11:00 p.m. on Thursday and 
Friday, and from 10:00 a.m. to 3:00 
p.m. on Saturday. 

Bela Veya - Alpeen Hotel 
La Croisette 

 +33 (0)4 65 84 14 07 
https://www.alpeenhotel.com/  

Ouvert du mardi au samedi de 
12h00 à 14h00 et de 19h00 à 
21h00, et le lundi de 19h00 à 
21h00. 
Open Tuesday to Saturday from 
12:00 p.m. to 2:00 p.m. and 7:00 
p.m. to 9:00 p.m., and Monday 
from 7:00 p.m. to 9:00 p.m. 

Pizza Patrol 
La Croisette 

+33 (0)4 79 00 45 09 
https://www.pizza-patrol.fr/ 

Dès le 1er Juillet 
From the 1st of July 

https://www.facebook.com/latabledesmarmottes/
https://www.facebook.com/latabledesmarmottes/
https://www.lesetor.com/
https://www.chezpepenicolas.com/
https://www.chezpepenicolas.com/
https://www.alpeenhotel.com/
https://www.pizza-patrol.fr/


 

La Brasserie des Belleville 
La Croisette 

+33 (0)4 79 00 68 93 
 
 

Dès le 1er Juillet 
From the 1st of July 

L’Atelier du Capricorne - Bar 
La Croisette 

+33 (0)6 28 01 58 07 
 

Tous les jours de 17h00 à 02h00. 
Open every day from 5:00 p.m. to 
2:00 a.m.  

La Chouette 
Les Bruyères 

+33 (0)4 79 00 21 26​

https://www.restaurantlachou
ette.fr/ 

Dès le 03 juillet 
From the 3rd of July 

 
 
 

Banques / Banks 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone  Informations / Info 

Banque Populaire 
La Croisette 
Bank 

 +33 (0)4 79 04 32 46 
 

Du lundi au vendredi, de 9h00 à 
12h15 et de 13h45 à 17h45, sauf le 
jeudi de 9h00 à 12h00 et de 13h45 
à 17h45.  
From Monday to Friday: from 9am to 
12.15pm and from 1.45pm to 
5.45pm. Except on Thursday from 
9am to 12pm and from 1.45pm to 
5.45pm.  

Banque de Savoie  
La Croisette 
Bank 

+33 (0)4 79 00 61 98 Du lundi au jeudi  de 8h50 à 12h00 
et de 13h40 à 17h30, le vendredi de 
8h50 à 12h00 et de 13h40 à 16h20. 
Monday to Thursday 8:50am to 
12:00pm and 1:40pm to 5:30pm, 
Friday 8:50am to 12:00pm and 
1:40pm to 4:20pm. 

 
 

Hôtel / Hotel 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone  Informations / Info 

https://www.restaurantlachouette.fr/
https://www.restaurantlachouette.fr/


 

Alpeen Hotel 
La Croisette 

 +33 (0) 04 65 84 14 07 
https://www.alpeenhotel.com
/  

Ouvert 
Open 

 
 

Refuge / Refuge  

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone  Informations / Info 

Refuge du Lac du Lou 
Vallon du lou 

+33 (0)7 70 22 86 79 Ouvert de 9h00 à 17h00 du mardi 
au dimanche.  
Open from 9:00 a.m. to 5:00 p.m. 
Tuesday to Sunday. 

 
 

Loueur particulier / Private rental 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone  Informations / Info 

Aline Borrel  +33 (0)6 60 54 10 36 ou au  
+33 (0)6 04 48 10 48 
 

Appartement avec 3 chambres, à 
partir de 50€  la chambre, les draps 
fournis 
3-bedroom flat, from €50 per room, 
bed linen provided 

 
 
 

Agences de location / Rental agencies 

 

Entité / Organisation Téléphone / Phone  Informations / Info 

Agence des Alpes  
La Croisette 

+33 (0)4 79 00 65 34 
info@agencedesalpes.com 

Accueil & permanence 
téléphonique 
Du lundi au vendredi de 9h à 12h 
et de 14h à 17h. 
Reception & hotline 
Monday to Friday : 9am-12pm / 
2pm-5pm 
 

https://www.alpeenhotel.com/
https://www.alpeenhotel.com/
mailto:info@agencedesalpes.com


 

Mountain Collection  
La Croisette 

+33 (0)4 79 00 61 13 
Location.AIB@compagniedesalpes.f
r 

Du lundi au vendredi de 9h à 12h 
et de  13h30-17h30. 
Fermé les jours fériés 
Monday to Friday from 9am to 
12pm and from 1.30pm to 
5.30pm. Close on bank holiday. 

Group Foncia  +33 (0)7 64 08 41 19 Sur RDV 
By appointment 

Agence Edelweiss 
Immobilier 
Conciergerie  

 +33 (0)4 58 24 01 73 Sur RDV 
By appointment 

Cimalpes 
Preyerand 

+33 (0)4 79 07 36 54 
Site web 

Du lundi au jeudi de 9h à 12h et 
de  13h-18h, le vendredi de 9h à 
12h et de 13h à 17h 
Monday to Thursday from 9am to 
12pm and from 1pm to 6pm. On 
Friday from 9am to 12pm and 
from 1pm to 5pm 

Menuires immobilier  
Les Bruyères 

+33 (0)4 79 00 74 08 
info@menuiresimmobilier.com 

Du lundi au vendredi de 8h à 12h 
et de 15h00 à 19h.  
From Monday to Friday:  from 
8am  to 12pm and from 4pm to 
7pm. 

Interhome:  
La Croisette 

+33 (0)4 79 00 64 86 
menuires@interhome.fr 

Du lundi au vendredi de 9h00 à 
12h et de 14h30 à 18h, sur RDV. 
En cas d’absence, tél: 06 87 69 48 
19. 
From Monday to Friday: from 9am 
to 12am and from 2.30 pm to 
6pm. Closed on bank holidays. In 
case of absence call 06 87 69 48 
19. 

Agence Cogeril 
Preyerand 
 

+33(0)6 08 32 11 83 
cogeril.les.menuires@wanadoo.fr 

Du 1er Mai au 1er juillet 2026 : 
Lundi au jeudi de 8h30 à 12h30 et 
de 14h à 18h, et Vendredi 8h30 à 
12h30 et de 14h à 17h - From 1st 
May to 1st July 2026 : 
Monday to Thursday from 8:30am 
to 12:30pm and from 2pm to 
6pm, and Friday from 8:30am to 
12:30pm and from 2pm to 5pm -  

 
 
 

Activités / Activities 

mailto:Location.AIB@compagniedesalpes.fr
mailto:Location.AIB@compagniedesalpes.fr
https://www.google.com/search?q=concieregerie+l%27edelweis+les+menuires&sca_esv=fb0ef4cd94f59cd3&rlz=1C1ONGR_frFR934FR934&ei=U5sHaPqwAfm79u8Ps6i0mQU&ved=0ahUKEwi6pr6O4euMAxX5nf0HHTMULVMQ4dUDCBI&uact=5&oq=concieregerie+l%27edelweis+les+menuires&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiJWNvbmNpZXJlZ2VyaWUgbCdlZGVsd2VpcyBsZXMgbWVudWlyZXMyBxAhGKABGApIlhdQqAVYuRZwAXgAkAEBmAGFAqABqgyqAQYwLjExLjG4AQPIAQD4AQGYAgugApIKwgILEAAYgAQYsAMYogTCAggQABiwAxjvBcICCxAAGLADGKIEGIkFmAMA4gMFEgExIECIBgGQBgWSBwQxLjEwoAfwQbIHBDAuMTC4B4sK&sclient=gws-wiz-serp#
https://cimalpes.com/fr/courchevel/programmes-neufs/steamboat-lodge/?gclsrc=aw.ds&gad_source=1&gad_campaignid=23307654140&gbraid=0AAAAADGzmRUcB4Kqd51ME-MPSlQs0suXN&gclid=Cj0KCQjwve7NBhC-ARIsALZy9HXKR_zz0GPPNmbMspBP9vnLsCHSJGNRYgLAXKrjuWyrXUZrl19h3JwaAi3bEALw_wcB
mailto:info@menuiresimmobilier.com
mailto:menuires@interhome.fr
mailto:cogeril.les.menuires@wanadoo.fr


 

 
Prestataires  / Providers 

SPORT 

VTT à louer chez Intersport Front de neige 
sur réservation demande 

Mountain bikes available to hire at 
Intersport Front de Neige (booking required)  

Front de neige 
de Saint-Martin 

https://www.intersport-rent.fr/fr/stations-ski/tarenta
ise/saint-martin-de-belleville/front-de-neige-0​

+33 (0) 4 79 00 68 45 

Skimium-ski emotion 
Sports shop 

Location VTT sur demande 
VTT rentals available on request 

 

Menuires 

 
+33 (0)4 79 55 34 90 

Bureau des guides, sur engagement 
(canyoning, via ferrata, escalade, rando, 

alpinisme ..) 
Guide agency, offering guided tours 

(canyoning, via ferrata, rock climbing, 
hiking, mountaineering, etc.) 

Vallée des 
Belleville 

www.guides-belleville.com/ 
+33 (0) 4 69 96 55 15 

Adventure sensation  
Thrilling adventure  

      La léchère 
https://www.aventuresensation.fr/ 

+33 (0) 6 21 98 21 98 

Base nautique du Morel 
Water sports centre Aigueblanche https://www.piscinedumorel.com/ 

+33 (0)4 79 24 05 25 

Poule Wake Park Feissons sur 
Isère https://spotyride.com/spot/poule-wake-park 

WAM Park (wake board) Montailleur, 
après Albertville https://www.wampark.fr/albertville-savoie/ 

CULTURE ET JEUX 
Culture and Games 

Musée de Saint Martin de Belleville, ouvert 
sur demande selon les horaires de l’OT 

Saint Martin de Belleville Museum, open on 
request during the tourist office’s opening 

hours 

Village de SMB https://st-martin-belleville.com/fr/musee-saint-mart
in-de-belleville 

3 Vallées Loisirs, « Opération Mindfall », et « 
Hold up » 

3 Vallées Loisirs: only the ‘Portail Magique’, 
‘Opération Mindfall’ and ‘Hold up’ Escape 

Rooms 

Vallée des 
Belleville 

www.3valleesloisirs.com/ 
+33 (0)6 17 72 92 77 

VR 1850 Réalité virtuelle 
VR 1850 Virtual Reality 

 
Les Menuries 

https://www.vrstudio1850.com/ 
+33 (0)7 66 77 46 32 

Ouverture à partir du 5 juillet 

Musée des traditions populaires 
Museum of Folk Traditions Moûtiers 

https://www.coeurdetarentaise-tourisme.com/fiches
/musee-des-traditions-populaires/ 

+33 (0)4 79 24 04 23 
FERMES ET PRODUITS DE LA FERME 

Farms and Farm Products 

Au délice des fromages Villarenger 
https://st-martin-belleville.com/fr/au-delice-des-fro

mages  
+33 (0)6 80 24 74 42 

La Trantsa (sur réservation) 
by appointment Le Châtelard https://st-martin-belleville.com/fr/ferme-trantsa 

+33 (0)6 64 25 38 58 
La Choumette (sur réservation) 

by appointment Saint Martin  +33 (0)6 21 52 79 16 

Coopérative laitière, visite des caves de 
Beaufort (sur réservation) 

Dairy cooperative, tour of the Beaufort 
cellars(by appointment) 

Moûtiers 
https://www.beaufortdesmontagnes.com/beaufort-vi

site-fromagerie/ 
+33 (0)4 79 24 03 65 

En autonomie / On its own 

SPORT 

https://www.intersport-rent.fr/fr/stations-ski/tarentaise/saint-martin-de-belleville/front-de-neige-0
https://www.intersport-rent.fr/fr/stations-ski/tarentaise/saint-martin-de-belleville/front-de-neige-0
http://www.guides-belleville.com/
https://www.piscinedumorel.com/
https://spotyride.com/spot/poule-wake-park
https://www.wampark.fr/albertville-savoie/
https://st-martin-belleville.com/fr/musee-saint-martin-de-belleville
https://st-martin-belleville.com/fr/musee-saint-martin-de-belleville
http://www.3valleesloisirs.com/
https://www.vrstudio1850.com/
https://www.coeurdetarentaise-tourisme.com/fiches/musee-des-traditions-populaires/
https://www.coeurdetarentaise-tourisme.com/fiches/musee-des-traditions-populaires/
https://st-martin-belleville.com/fr/au-delice-des-fromages
https://st-martin-belleville.com/fr/au-delice-des-fromages
https://st-martin-belleville.com/fr/ferme-trantsa
https://www.beaufortdesmontagnes.com/beaufort-visite-fromagerie/
https://www.beaufortdesmontagnes.com/beaufort-visite-fromagerie/


 
Randonnées pédestres (selon conditions 

d’enneigement) 
Hiking (subject to snow conditions) 

Vallée des 
Belleville 

https://st-martin-belleville.com/fr/itineraires-pedestr
es-ete 

Sortie à VTT, sans remontées mécaniques , 
sans accompagnant 

Mountain bike ride, without ski lifts, without 
a guide 

 
Vallée des 
Belleville 

 

https://st-martin-belleville.com/fr/balades-randonne
es-vtt 

Terrain de tennis accessibles librement 
Free-to-use tennis courts Saint-Martin Les Grangeraies 

Yoga Vallée des 
Belleville 

https://yoga-axelle.com/ 
+33 (0)6 31 57 50 91 

A partir du 26 mai sur réservation, cours privé ou 
groupe à partir de 50€.  
 From 26 May, booking required, private or group 
lessons from €50. 

Vélo de route + piste des Menuires au col de 
Tougnete 

Road and track cycling from Les Menuires to 
the Col de Tougnete  

Menuires https://lesmenuires.com/fr/velo-route 
(à partir du 20/06) 

Pumptrack et skatepark Les Menuires https://lesmenuires.com/fr/pumptrack 

Pêche - carte de pêche 
Fishing - fishing licence 

Vallée des 
Belleville 

Ouverture de la pêche 
En rivière depuis le 14/03/26. 
Le Plan d'eau des Bruyères : le 1er mai . 
La pêche en lacs de montagne : le  6 juin. 
Il n'y a pas de "réciprocité" en Savoie, achat de 
carte obligatoire : 
https://www.savoiepeche.com/carte-de-peche 
Opening of the fishing season 
In rivers from 14 March 2026. 
The Plan d'eau des Bruyères: 1 May. 
Fishing in mountain lakes: 6 June. 
There is no ‘reciprocity’ in Savoie; a fishing licence 
must be purchased:  
https://www.savoiepeche.com/carte-de-peche 
 

CULTURE ET JEUX 

Circuit du patrimoine : 
 dans le centre du village de SMB et 
sanctuaire de Notre-Dame de la Vie 

Heritage trail: through the centre of the 
village of SMB and the sanctuary of 

Notre-Dame de la Vie 

Village de 
Saint-Martin https://st-martin-belleville.com/fr/circuit-patrimoine 

Parcours de Street art 
Street Art Trail Moûtiers https://www.coeurdetarentaise-tourisme.com/fiches

/parcours-street-art-de-moutiers/ 

 

https://st-martin-belleville.com/fr/itineraires-pedestres-ete
https://st-martin-belleville.com/fr/itineraires-pedestres-ete
https://st-martin-belleville.com/fr/balades-randonnees-vtt
https://st-martin-belleville.com/fr/balades-randonnees-vtt
https://yoga-axelle.com/
https://lesmenuires.com/fr/velo-route
https://lesmenuires.com/fr/pumptrack
https://www.savoiepeche.com/carte-de-peche
https://www.savoiepeche.com/carte-de-peche
https://st-martin-belleville.com/fr/circuit-patrimoine
https://www.coeurdetarentaise-tourisme.com/fiches/parcours-street-art-de-moutiers/
https://www.coeurdetarentaise-tourisme.com/fiches/parcours-street-art-de-moutiers/
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